
DOEL VAN HET SPEL:

RADEN HOEVEEL INDIANEN ER IN TOTAAL OP DE KAARTEN STAAN. JE MAG DE KAARTEN VAN
JE  TEGENSTANDERS WEL ZIEN, MAAR JE EIGEN KAART ECHTER NIET.

SPEELMATERIAAL:

Een speciaal kaartenspel, dat uit de volgende kaarten bestaat:
De basiskaarten:

Kaarten met indianen erop met de waarden: “1, 2, 3, 4, 5, 10, 15 en 20” in verschillende aantallen
“Valse indianen” met de waarde: “0”.
“Cavalerie” met de waarden: “-5, -10”.

De speciale kaarten:
1 kaart “Opperhoofd” ( deze kaart verdubbelt de waarde van elke indianenkaart ).
1 kaart “Schemering” ( de speler, die deze kaart speelt, moet voor de nieuwe ronde alle kaarten 
schudden, dus ook de kaarten, die al gespeeld waren )
1 kaart “Squaw”( deze kaart zorgt ervoor dat de indianenkaart met de hoogste waarde in de 
ronde de waarde “0” heeft, dus niet meetelt).
1 kaart “Tipi” ( de speler, die deze kaart uitspeelt, moet van de dichte stapel een kaart pakken 
en het aantal indianen bij het totaal aantal indianen optellen )

18  kartonnen coyote-fiches .

6  speciale fiches.

6 haarbanden van stof

6  stukjes klittenband.

18  klittenband fiches

VOOR AANVANG VAN HET SPEL

Plak telkens een stukje klittenband in het midden van elke haarband. Maak de 18 kartonnen coyote-fiches 
voorzichtig los en plak op de achterkant van elke kartonnen coyote-fiche een zwarte klittenband fiche. 
LET OP: Géén klittenband fiches op de achterkant van de speciale fiches plakken!

2 to 6 players
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CARTAS ESPECIALES

Tepee: el jugador con el Tepee debe coger una carta de la baraja y utilizar su valor para los cálculos
India: ella cambia el valor de las cartas de Indios más altas a 0. 
Jefe Indio: dobla el valor de todas las cartas de Indios
Anochecer: esta carta no tiene valor (0) pero después de hacer los cálculos, hay que barajar todas las 
cartas para la siguiente ronda.

REGLAS ESPECIALES (OPCIONAL)
Sugerimos que empieces a jugar sin las reglas especiales. Si deseas jugar con las reglas especiales debes darle a cada jugador una

ficha “especial” al principio del juego. Cada jugador puede utilizar una única regla especial en cada ronda de juego, dando la vuelta 

a su ficha especial. Al final de la ronda, de nuevo da la vuelta, hacia arriba, las fichas “especiales” utilizadas por los jugadores. 

ESTOY DE ACUERDO Después de escuchar la declaración del “scout”, puedes “estar de acuerdo” con él / ella,

pasando la declaración al jugador siguiente, quien no puede mostrarse de acuerdo. 

DOBLE Después de declarar como scout puedes “doblar”. Si el jugador siguiente duda, el perdedor obtendrá 2 “coyotes” en vez de uno. 

CAMBIO DE ORDEN Antes de declarar como scout, puedes decidir cambiar el orden del juego desde el sentido de las agujas

del reloj a ir en contra del sentido de las agujas del reloj y viceversa. 

UNA CARTA MÁS Después de declarar como scout, puedes obligar a otro jugador a coger otra carta (él / ella debe colocarla

sobre su frente, sin mirarla, como es habitual). Esta regla especial sólo puede usarse una vez en una ronda. 

VUELVE A INTENTARLO Puedes utilizar esta regla cuando te toque “dudar o declarar” para obligar al scout a cambiar su

declaración. Él / ella debe cambiar la declaración. 

ELEGIR A UN JUGADOR Después de declarar como scout puedes elegir quién será el siguiente jugador en lugar de seguir el

orden del juego. El jugador elegido será el scout siguiente (a no ser que él / ella dude) y el juego continua en el orden habitual (en el sentido

de las agujas del reloj o en contra). 

ES

KIDULTGAME

a new game experience: www.kidultgame.com

SI KIDULTGAME COYOTE TE HA GUSTADO, PODRÁS ENCONTRAR EN EL SITIO WWW.KIDULTGAME.COM MUCHAS NOTICIAS ÚTILES SOBRE
ESTE JUEGO, CON NUEVAS DIVERTIDAS VARIACIONES QUE NOS INDICAN LOS APASIONADOS DE TODO EL MUNDO. 

Kidultgame.com es el sitio de todos los que se sienten Kidult como tú.

Als je een lachende Coyote hoort, bedenk dan dat hij met jouw lacht
OUD INDIAANS SPREEKWOORD
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W
ij adviseren om

 eerst zonder de hieronder verm
elde speciale regels te spelen. W

il m
en toch de speciale spelregels 

toepassen dan m
oet voor het begin van het spel elke speler een speciaal fiche krijgen. Elke speler m

ag in een ronde één 
van de volgende speciale regels toepassen. M

et het om
keren van het speciale fiche kunnen de andere spelers zien dat een

speler al gebruik heeft gem
aakt van zo’n speciale regel in de bewuste ronde. Hier volgen de speciale regels:
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ie aan de beurt is, kan het natuurlijk m
et de scout eens zijn. De speler, die van deze

regel gebruik m
aakt, hoeft dus het aantal indianen niet te verhogen en hoeft ook niet te tw

ijfelen, m
aar speelt de beurt door naar

w
eer de volgende speler.
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  W
anneer je de scout bent en je hebt het aantal indianen genoem

d dan m
ag je verdubbelen. Dit betekent dat w

anneer
de volgende speler tw

ijfelt aan het aantal indianen, de verliezer niet één coyote-fiche op zijn voorhoofdsband geplakt krijgt, m
aar twee.
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 Voordat de scout het aantal indianen noem

t, kan hij zijn fiche om
draaien en de spelers

“tegen de klok in” laten spelen i.p.v.m
et de klok m

ee.
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anneer je als scout het aantal indianen genoem
d hebt dan m

ag je vervolgens een w
illekeurige speler

een extra kaart van de dichte stapel laten nem
en en deze speler m

oet de extra kaart bij zich op het voorhoofd doen zodat de kaart
voor iedereen zichtbaar is. Deze speciale regel m

ag echter slechts éénm
aal per ronde toegepast w

orden.
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Deze regel, die de scout ertoe dw

ingt het genoem
de aantal te w

ijzigen, m
ag m

en alleen toepassen
w

anneer je zelf aan de beurt bent  en voordat je te kennen geeft of je tw
ijfelt of een hoger aantal indianen noem

t. Het oude aantal indianen
dat de scout noem

de, geldt niet m
eer en de scout m

oet een nieuw
 aantal indianen noem

en.
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 W
anneer je als scout het aantal indianen genoem

d hebt, m
ag je één van de overige spelers

noem
en, die vervolgens het aantal indianen m

oet noem
en of die natuurlijk tw

ijfelt aan het genoem
de aantal indianen. Het kom

t erop neer dat
de speelvolgorde niet m

eer geldt. Het spel gaat bij deze door de scout aangew
ezen speler op de norm

ale w
ijze verder.
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Elke speler doet een haarband om
 zijn hoofd, zodat het stukje klittenband op het voorhoofd te zien is. 

Leg alle coyote-fiches m
idden op tafel. Schud de kaarten en deel er vervolgens (verdekt) aan iedere 

speler één uit. Iedere speler, zonder dat hij zijn eigen open kaart kan zien (dus elke speler ziet alleen de 
achterkant van zijn eigen kaart), stopt nu zijn kaart achter de haarband op het voorhoofd en w

el op zo’n 
m

anier, dat de andere spelers w
el kunnen zien w

at er op de voorkant van de kaart (w
aarde) te zien is. 
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DE SPELER, DIE HET BESTE EEN LACHENDE COYOTE KAN IM
ITEREN BEGINT HET SPEL EN IS DE “SCOUT”.

De scout m
oet als eerste zeggen hoeveel indianen er volgens hem

 op de kaarten van alle spelers te zien 
zijn, inclusief de kaart van hem

zelf dus. De scout m
oet een getal noem

en dat groter dan 0 is.

De speler, die dan m
et de w

ijzers van de klok volgt, heeft dan tw
ee m

ogelijkheden:
1. Zelf de nieuw

e scout w
orden door een hoger aantal indianen te noem

en dan zijn voorganger. 
Daarna kom

t de volgende speler aan de beurt.
2. Hij kan ook het door de scout verm

elde aantal indianen betw
ijfelen door “Coyote” roepen.

W
anneer een speler tw

ijfelt, dan eindigt de lopende ronde. Alle spelers plaatsen nu hun kaart, die zij voor 
op het voorhoofd hadden achter de stoffen band op tafel, en de indianen w

orden geteld. De speciale kaarten
doen uiteraard hun werk en zo kan het aantal indianen door deze speciale kaarten heel anders zijn als dat 
m

en aanvankelijk dacht.

Is dit aantal indianen even hoog of hoger dan het aantal indianen dat de scout noem
de, dan w

int de scout
en plaatst de scout één coyote-fiche - die m

idden op de tafel liggen - op het stukje klittenband op de 
hoofdband van de tw

ijfelende speler.

Is het aantal indianen echter lager dan het aantal dat de scout noem
de dan m

ag de speler, die twijfelde één 
coyote-fiche pakken en deze plaatsen op de hoofdband van de scout.The cards played are discarded and a 
new

 round starts w
ith a new

 dealing. 

De uitgespeelde kaarten w
orden uit het spel genom

en en een nieuw
e ronde gaat in, doordat elke speler 

een nieuw
e kaart van de verdekte stapel pakt, de eigen kaart niet bekijkt en deze op het voorhoofd achter

de band plaatst.

De verliezer van de vorige ronde begint de nieuwe ronde als scout.

Heeft een speler drie coyote-fiches op zijn voorhoofdsband geplakt gekregen dan is hij uit het spel. De speler, 
die als laatste overblijft w

int het spel

Als een speler uitgeschakeld w
ordt, dan w

ordt de nieuwe scout die speler die hem
 heeft uitgeschakeld.
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DE SPELER, DIE ALS LAATSTE OVERBLIJFT IS DE W
INNAAR.
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